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User Agreement and Privacy Policy

Your privacy is of great importance, thus we
have updated our Privacy Policy according to
the latest laws and regulations to keep you
fully informed.

Before you consent to use our services, please
kindly read through and comprehend what we
present to you

More detailed information, please check

Privacy Policy and User Agreement

Agree

Disagree

< App Store
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Network

Net pairing Mode

WLAn

Networ]

QRc

wifi name 1

Add manually

wifl name Zn
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Net pairing Mode

WLAN

Network information

(0] codeh

©

Network

12:55 9 wl =

X Scan Code &
Reset Device

Power on the device,

12:55 97 w TE

X Scan Code &

Reset Device

Power on the device.
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12:55 9 W TE

X Scan Code &

Reset Device

Head to the network configuration settings ->
WLAN -> Choose the correct Wi-Fi network
and enter the password -> Click on QR Code

Sack “

12:55 9 =€

X Scan Code &

Reset Device

2@

In the next step, the app will open a scanner.
Point your phone's camera at the generated QR
code displayed on the monitor to pair the
device.

Sack “

12:55 9

)
]

X

Add Device

Scan a QR code on the device or device package to add
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X

Make sure your device is near the router.

®

Scanning
the
devices

Adding device...

01:53

Al 90%8

METHOD 2:

i
Cable RJ45
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13149 w T

X | Cable =

Reset Device Scan Code

Power on the device.

13149

X

Reset Device

w =@

Cable &

Power on the device.

131494 w =@

X Cable &

Reset Device

OX. )

Plug in the RJ45 adapter and connect the
monitor to the router using a network cable.

Sack “

82Pm9

Adding device...

Al 0%

Make sure your device is near the router.

Scanning
the

devices

01:53
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https://en.b2b.emos.cz/download

L] —

GB | Safety information - Do not disassemble, modify, or repair the product or batteries (if the product
contains batteries). - Contact a qualified technician if needed - Disconnect from power before cleaning.
Clean only with a dry cloth. - Only use the original power cord and supply voltage listed on the label. - Never
immerse the product or batteries (if the product contains batteries) in liquid. - Improper installation and/or
use may cause electric shock or fire.

Use only as intended. Refer to the full user manual for complete safety instructions available at:
http://www.emos.eu/download.

www.emosgosmart.eu
EMOS spol. s r.o., Lipnicka 2844,
Prerov, Czech Republic

CZ | Bezpeénostni pokyny - Vyrobek ani baterie (pokud vyrobek baterie obsahuje) nerozebirejte, neupravujte
ani neopravujte. V pfipadé potfeby se obratte na kvalifikovaného technika. - PFed CiSténim odpojte pistroj
od napdjeni. Cistéte pouze suchym hadrikem. - Pouzivejte pouze originalni napéajeci kabel a napéjeci napéti
uvedené na $titku. - Nikdy neponofujte vyrobek ani baterie (pokud vyrobek baterie obsahuje) do kapaliny. -
Nespravna instalace nebo pouziti mdze zplsobit Uraz elektrickym proudem nebo poZzar.

Pouzivejte pouze v souladu s uréenim. Kompletni bezpe&nostni pokyny naleznete v Gplném navodu k pouziti,
ktery je k dispozici na adrese: http://www.emos.eu/download.

SK | Bezpeénostné pokyny - Vyrobok ani batérie (ak vyrobok obsahuje batérie) nerozoberajte, neupravujte
ani neopravujte. V pripade potreby sa obratte na kvalifikovaného technika. - Pred Cistenim odpojte pristroj od
napajania. Cistite iba suchou handri¢kou. - PouZivajte iba originalny napéajaci kabel a napajacie napétie uvedené
na $titku. - Nikdy neponarajte vyrobok ani batérie (ak vyrobok batérie obsahuje) do tekutiny. - Nesprévna
inStalacia alebo pouZzitie mdZe spdsobit’ Uraz elektrickym prudom alebo poZziar.

Pouzivajte len v sulade s uréenim. Kompletné bezpe¢nostné pokyny najdete v Uplnom navode na pouZitie,
ktory je k dispozicii na adrese: http://www.emos.eu/download.

PL | Instrukcje bezpieczehnstwa - Nie rozbieraj, nie modyfikuj ani nie naprawiaj produktu ani baterii (jesli
produkt zawiera baterie). W razie potrzeby skontaktuj sig z wykwalifikowanym technikiem. - Przed czyszc-
zeniem odtgcz urzadzenie od zasilania. Czy$¢ wytacznie suchg szmatka. - Uzywaj wytgcznie oryginalnego
kabla zasilajgcego i napigcia zasilania podanego na etykiecie. - Nigdy nie zanurzaj produktu ani baterii (jesli
produkt zawiera baterie) w ptynach. - Nieprawidtowa instalacja lub uzytkowanie moze spowodowaé porazenie
pradem elektrycznym lub pozar.

Uzywaj wytacznie zgodnie z przeznaczeniem. Petne instrukcje bezpieczenstwa znajdujg sie w kompletnej
instrukciji obstugi dostepnej pod adresem: http://www.emos.eu/download.

HU | Biztonsagi utasitasok - Ne szerelje szét, ne modositsa és ne javitsa a terméket vagy az akkumulatort
(ha a termék akkumulatort tartalmaz). Sziikség esetén forduljon szakképzett szakemberhez. - A tisztitas
elétt valassza le a késziléket az dramellatasrdl. Csak széraz ruhdval tisztitsa. - Csak az eredeti tapkabelt
és a cimkén feltlintetett tapfesziiltséget hasznalja. - Soha ne meritse a terméket vagy az akkumulatorokat
(ha a termék akkumulatorokat tartalmaz) folyadékba. - A helytelen telepités vagy hasznélat aramiitést vagy
tlizet okozhat.

Kizérélag rendeltetésszer(ien haszndlja. A teljes biztonsagi utasitasokat a teljes hasznélati utasitasban talalja,
amely elérhet6 a kdvetkezé cimen: http://www.emos.eu/download.
Sl | Varnostna navodila - Izdelka in baterij (Ce izdelek vsebuje baterije) ne razstavljajte, ne spreminjajte in

ne popravljajte. Po potrebi se obrnite na usposobljenega serviserja. - Pred €i§¢enjem odklopite napravo iz
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omreZja. Cistite samo s suho krpo. - Uporabljajte samo originalni napajalni kabel in napetost, navedeno na
etiketi. - Izdelka ali baterij (Ce izdelek vsebuije baterije) nikoli ne potapljajte v teko&ino. - Nepravilna namestitev
ali uporaba lahko povzro¢i elektri€ni udar ali pozar.

Uporabljajte samo v skladu z namenom. Celotna varnostna navodila najdete v celotnem navodilu za uporabo,
ki je na voljo na naslovu: http://www.emos.eu/download.

RS|HR|BA|ME | Sigurnosne upute - Ne rastavljajte, ne modificirajte niti popravljajte proizvod ili baterije (ako
proizvod sadrzi baterije). Ako je potrebno, obratite se kvalificiranom tehni¢aru. - Prije Ci§¢enja iskljutite uredaj
iz napajanja. Cistite samo suhom krpom. - Koristite samo originalni kabel za napajanje i napon napajanja
naveden na naljepnici. - Nikada ne uranjajte proizvod ili baterije (ako proizvod sadrzi baterije) u tekuéinu. -
Nepravilna instalacija ili uporaba mogu uzrokovati strujni udar ili pozar.

Koristite samo prema namjeni. Za potpune sigurnosne upute pogledajte cjeloviti korisnicki priruénik dostupan
na: http://www.emos.eu/download.

DE | Sicherheitshinweise - Das Produkt und die Batterien (falls im Produkt enthalten) diirfen nicht zerlegt,
verandert oder repariert werden. Wenden Sie sich bei Bedarf an einen qualifizierten Techniker. - Trennen
Sie das Gerat vor der Reinigung von der Stromversorgung. Reinigen Sie das Gerat nur mit einem trockenen
Tuch. - Verwenden Sie nur das Original-Netzkabel und die auf dem Typenschild angegebene Netzspannung.
- Tauchen Sie das Produkt oder die Batterien (falls im Produkt enthalten) niemals in Fliissigkeiten. - Eine
unsachgemaBe Installation oder Verwendung kann zu Stromschldgen oder Branden fiihren.

Verwenden Sie das Produkt nur bestimmungsgemaB. Die vollstandigen Sicherheitshinweise finden Sie in der
vollstandigen Gebrauchsanweisung, die unter http://www.emos.eu/download verfiigbar ist.

UA | IHcTpyKuii 3 TexHiku 6e3nekm - He posbupaiiTe, He MoamdoikyiiTe Ta He peMoHTYITe Bupib abo BaTapei (saKLwo
BUPIB MicTUTb BaTapei). Y pasi HeoBXiGHOCTI 3BepHITLCA A0 KBanidhikoBaHOro TeXHIYHOro creuianicTa. - Mepen,
UMLLIEHHAM BIif efHanTe Npunag Bia Axepena sKUBMEHHS. YUCTITb TiNbKM Cyxolo raHuipkoio. - BukopucTtosyiiTe
TiNbKV OpUriHanbHUIM Kabenb sKMBMEHHS Ta HaNpyry KUBMEHHS, 3a3HaueHy Ha eTUKeTLI. - Hikonu He 3aHypioiTe
Bupi6 abo BaTapei (aKwo B1pib MicTUTb BaTapei) y piaunHy. - HenpasunbHa ycTaHoBKa abo BUKOPUCTAHHS MOXe
NPU3BECTY A0 YPAKEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM abo MOXKEK.

BukopucToByiiTe Tinbku 3a npusHayeHHsAM. MMOBHI IHCTPYKLIT 3 6e3neKn MOoKHa 3HaAWTW B MOBHIM IHCTPYKLUIT 3
ekcnnyartauii, Aika [oCTynHa 3a agpecoto: http://www.emos.eu/download.

ROIMD | Instructiuni de siguranta - Nu dezasamblati, modificati sau reparati produsul sau bateriile (daca
produsul contine baterii). Daca este necesar, adresati-va unui tehnician calificat. - Inainte de curéatare,
deconectati aparatul de la sursa de alimentare. Curatati numai cu o carpa uscata. - Utilizati numai cablul
de alimentare original si tensiunea de alimentare indicatad pe etichetd. - Nu scufundati niciodata produsul
sau bateriile (dacd produsul contine baterii) in lichide. - Instalarea sau utilizarea incorect poate provoca
electrocutare sau incendiu.

Utilizati numai in conformitate cu destinatia prevazuta. Instructiunile complete de sigurantad se gasesc in
manualul de utilizare complet, disponibil la adresa: http://www.emos.eu/download.

LT | Saugos instrukcijos - Negalima i$ardyti, modifikuoti ar remontuoti produkto ar baterijy (jei produktas
turi baterijas). Jei reikia, kreipkités j kvalifikuota technika. - Prie$ valydami, atjunkite prietaisa nuo maitinimo.
Valykite tik sausa Sluoste. - Naudokite tik originaly maitinimo laidg ir maitinimo jtampa, nurodytg etiketéje.
- Niekada nenaudokite produkto ar baterijy (jei produktas turi baterijas) skys¢iuose.

- Netinkamas montavimas ar naudojimas gali sukelti elektros smugj ar gaisra.

Naudokite tik pagal paskirtj. Visas saugos instrukcijas rasite iS§samiose naudojimo instrukcijose, kurios yra
pateiktos adresu: http://www.emos.eu/download.

LV | Drosibas instrukcijas - Nekada gadijuma neizjauciet, neparveidojiet vai nelabojiet izstradajumu vai
baterijas (ja izstradajuma ir baterijas). Ja nepiecieS8ams, sazinieties ar kvalificétu tehniki. - Pirms tiri8anas
atvienojiet ierici no stravas padeves. Tiriet tikai ar sausu dranu. - Izmantojiet tikai originalo stravas vadu un
uz etiketes noradito stravas spriegumu. - Nekad nemércéjiet produktu vai baterijas (ja produkta ir baterijas)
Skidruma. - Nepareiza uzstadiSana vai lietoSana var izraisit elektriskas stravas triecienu vai ugunsgreku.
Lietojiet tikai atbilsto$i paredzetajam mérkim. Pilnigus droSibas noradijumus skatiet pilnaja lietoSanas in-
strukcija, kas pieejama: http://www.emos.eu/download.

EE | Ohutusjuhised - Arge toodet ega patareisid (kui toode sisaldab patareisid) lahti vétke, muutke ega
parandage. Vajaduse korral pd6rduge kvalifitseeritud tehniku poole. - Enne puhastamist (ihendage seade
vooluvdrgust lahti. Puhastage ainult kuiva lapiga. - Kasutage ainult originaalvoolikaablit ja toitepinget, mis on
maérgitud sildil. - Arge kunagi kastke toodet ega patareisid (kui toode sisaldab patareisid) vedelikku. - Ebadige
paigaldamine voi kasutamine vdib pohjustada elektrilddgi voi tulekahju.
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Kasutage ainult ettenahtud otstarbel. Taielikud ohutusjuhised leiate taielikust kasutusjuhendist, mis on
kattesaadav aadressil: http://www.emos.eu/download.

BG | UHcTpyKumm 3a 6esonacHocT - He pasrnobsBaiiTe, He MPOMEHANTE U HE PEMOHTUPaITE NPOAYKTa UMK
BaTepuuTe (ako NPOLyKTHT Chabpsa Batepun). Mpn He06X0AMMOCT Ce 0BbPHETE KbM KBanMULMPaH TEXHUK. -
lMpenn nouncTBaHe M3kNIOYETE ypeaa oT 3axpaHBaHeTo. [louncTBaiTe caMo C cyxa Kbpna. - Msnonssaite camo
OpUrvMHarHusa 3axpaHBalL, kaben 1 3axpaHBaLLOTO HanpeskeHWe, MOCOYEHO Ha eTUKeTa. - HuKora He noTansinTte
npopykTa wnu batepuute (ako NPoSYKTHT ChabpMa BaTepuu) B TEUHOCT. - HenpasurnHata WHCTanauus umm
ynoTpeba Moxe fa aoBeae [0 TOKOB YAap WM Noxap.

M3non3BsaiiTe caMo no npegHasHaveHme. MbaH1Te HCTPYKLUMKM 33 6e30MacHOCT MOKeTe ia HAMEPUTE B MbJIHOTO
PBKOBOACTBO 3a ynoTpeba, KOeTo e A0CTbLMNHO Ha aapec: http://www.emos.eu/download.

FRIBE | Consignes de sécurité - Ne démontez pas, ne modifiez pas et ne réparez pas le produit ou les piles
(si le produit en contient). Si nécessaire, contactez un technicien qualifié. - Débranchez Uappareil avant
de le nettoyer. Nettoyez-le uniquement avec un chiffon sec. - Utilisez uniquement le cable d’alimentation
d'origine et la tension d’alimentation indiquée sur l'étiquette. - Ne plongez jamais le produit ou les piles (si
le produit en contient) dans un liquide. - Une installation ou une utilisation incorrecte peut entrainer un choc
électrique ou un incendie.

Utilisez uniqguement conformément a l'usage prévu. Vous trouverez les consignes de sécurité complétes dans
le mode d’emploi complet disponible & U'adresse suivante : http://www.emos.eu/download.

IT | Istruzioni di sicurezza - Non smontare, modificare o riparare il prodotto o le batterie (se presenti). Se ne-
cessario, rivolgersi a un tecnico qualificato. - Prima di pulire l'apparecchio, scollegarlo dall’alimentazione. Pulire
solo con un panno asciutto. - Utilizzare solo il cavo di alimentazione originale e la tensione di alimentazione
indicata sull’etichetta. - Non immergere mai il prodotto o le batterie (se presenti) in liquidi. - Un'installazione
o un utilizzo non corretti possono causare scosse elettriche o incendi.

Utilizzare solo per l'uso previsto. Le istruzioni di sicurezza complete sono riportate nelle istruzioni per U'uso
complete disponibili all'indirizzo: http://www.emos.eu/download.

NL | Veiligheidsinstructies - Het product en de batterijen (indien aanwezig) mogen niet worden gedemon-
teerd, aangepast of gerepareerd. Neem indien nodig contact op met een gekwalificeerde technicus. - Koppel
het apparaat los van de stroomvoorziening voordat u het reinigt. Reinig het apparaat alleen met een droge
doek. - Gebruik alleen de originele voedingskabel en de op het typeplaatje aangegeven voedingsspanning. -
Dompel het product of de batterijen (indien aanwezig) nooit onder in vloeistof. - Onjuiste installatie of gebruik
kan elektrische schokken of brand veroorzaken.

Gebruik het product uitsluitend voor het beoogde doel. De volledige veiligheidsinstructies vindt u in de volledige
gebruiksaanwijzing, die beschikbaar is op: http://www.emos.eu/download.

ES | Instrucciones de seguridad - No desmonte, modifique ni repare el producto ni las pilas (si el producto
contiene pilas). En caso necesario, péngase en contacto con un técnico cualificado. - Desconecte el aparato
de la fuente de alimentacién antes de limpiarlo. Limpielo Unicamente con un pafio seco. - Utilice tnicamente
el cable de alimentacién original y la tensién de alimentacién indicada en la etiqueta. - Nunca sumerja el
producto ni las pilas (si el producto las contiene) en liquidos. - Una instalacidn o un uso incorrectos pueden
provocar descargas eléctricas o incendios.

Utilicelo Unicamente para los fines previstos. Encontrara las instrucciones de seguridad completas en el
manual de instrucciones completo, disponible en: http://www.emos.eu/download.

PT | Instrugdes de seguranga - Nao desmonte, modifique ou repare o produto nem as baterias (se o produto
contiver baterias). Se necessario, contacte um técnico qualificado. - Desligue o aparelho da alimentag&o antes
de o limpar. Limpe apenas com um pano seco. - Utilize apenas o cabo de alimentag&o original e a tensao de
alimentag&o indicada na etiqueta. - Nunca mergulhe o produto ou as baterias (se o produto contiver baterias)
em liquidos. - A instalagdo ou utilizagdo incorreta pode causar choque elétrico ou incéndio.

Utilize apenas de acordo com a finalidade prevista. As instrugdes de seguranca completas encontram-se no
manual de instrugdes completo, disponivel em: http://www.emos.eu/download.

GR|CY | O8nyieg aopaAeiag - MnV amOCUVOPOAOYE(TE, TPOTIOTIOLE(TE ) ETLOKEVALETE TO TIPOLSV ) TIG
uratoplec (év To TPOLdV TEPLEXEL UTtaTapleq). Edv elval amapaitnto, omeubuvOe(te oe e€eldIKELEVO
TEXVIKO. - TMpLv ortd Tov KaBaPLoPd, aTOCLVIESTE TN CUCKELH artd TNV Tpo@odoaciar pevpatog. Kaba-
pilete poévo pe eva oteyvo Tavl. - Xpnolomotelte pévo 1o oubevTiké KaAwdLo tpowodooiog Kot TNV
TAon TPoWodoo{aG TTOU AVaY PAPETAL OTNV ETKETA. - Mnv BubileTe TTOTE TO TPOLOV | TG pmaTapleg (€6v
TO TPOLdV TepLEXEL pmaTapleg) o€ vypd. - H akaTtdAANAN eykotdotaon f) Xprion HItopel Vo TTPOKOAETEL
NAEKTPOTIANE(O 1} TTUPKOYLAL.
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XpNOOTOLE(TE PEVO CUHPWVA E ToV TTPoopLopd. Ot TIAAPELG odNnyleg aopaisiag TtepthapBavovTat
OTLG TIAAPELG 0dNyleg Xpriong Tou dlat{Bevtol otn dtevbuvon: http://www.emos.eu/download.

SE | Sakerhetsinstruktioner - Produkten eller batterierna (om produkten innehaller batterier) far inte de-
monteras, modifieras eller repareras. Kontakta en kvalificerad tekniker vid behov. - Koppla bort enheten fran
stromférsorjningen fére rengdring. Rengdr endast med en torr trasa. - Anvand endast originalstromkabeln och
den spanning som anges pa etiketten. - S&nk aldrig ned produkten eller batterierna (om produkten innehéller
batterier) i vatska. - Felaktig installation eller anvéndning kan orsaka elstétar eller brand.

Anvand endast i enlighet med avsedd anvandning. Fullstdndiga sékerhetsanvisningar finns i den fullstdndiga
bruksanvisningen som finns tillganglig p&: http://www.emos.eu/download.

FI | Turvallisuusohjeet - Ala pura, muokkaa tai korjaa tuotetta tai paristoja (jos tuote sisaltaa paristoja).
Ota tarvittaessa yhteytta patevaan teknikkoon. - Irrota laite virtaldhteestd ennen puhdistusta. Puhdista
vain kuivalla liinalla. - Kayta vain alkuperaista virtajohtoa ja etiketissa ilmoitettua jannitetta. - Al koskaan
upota tuotetta tai paristoja (jos tuote siséltaa paristoja) nesteeseen. - Va3ra asennus tai kayttd voi aiheuttaa
sahkoiskun tai tulipalon.

Kaytad vain kayttotarkoituksen mukaisesti. Taydelliset turvallisuusohjeet ovat saatavilla taydellisissa
kayttoohjeissa, jotka ovat saatavilla osoitteessa: http://www.emos.eu/download.

DK | Sikkerhedsinstruktioner - Produktet eller batterierne (hvis produktet indeholder batterier) ma ikke ad-
skilles, modificeres eller repareres. Kontakt en kvalificeret tekniker, hvis det er ngdvendigt. - Frakobl apparatet
fra strgmforsyningen inden rengering. Renger kun med en ter klud. - Brug kun det originale netkabel og den
netspaending, der er angivet pa typeskiltet. - Produktet eller batterierne (hvis produktet indeholder batterier)
ma aldrig nedsaenkes i vaeske. - Forkert installation eller brug kan forarsage elektrisk sted eller brand.

Brug kun i overensstemmelse med det tilsigtede formal. De komplette sikkerhedsinstruktioner findes i den
fulde brugsanvisning, som er tilgeengelig pa: http://www.emos.eu/download.

GB | Hereby, EMOS spol. s r.o., declares that the radio equipment type H4080, H4081 is in compliance with
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet
address: http://www.emos.eu/download.

CZ | Timto EMOS spol. s r.o. prohlasuje Ze typ radiového zafizeni H4080, H4081 je v souladu se smér-
nici 2014/53/EU. Uplné znéni EU prohladeni o shod& je k dispozici na t&chto internetovych strankach
http://www.emos.eu/download.

Zafizeni lze provozovat na zékladé v8eobecného opravnéni ¢. VO-R/10/05.2025-5 v platném znéni.

SK|EMOS spol. sr.o. tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu H4080, H4081 je v stlade so smernicou 2014/53/
EU. Uplné EU vyhlasenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese: http://www.emos.eu/download.
PL | EMOS spol. s r.o. niniejszym o$wiadcza, Ze typ urzadzenia radiowego H4080, H4081 jest zgodny z dyrekty-
wa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym:
http://www.emos.eu/download

Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie tacznie z innymi odpadami zuzyte-
go sprzetu oznakowanego symbolem przekre$lonego kosza. Uzytkownik, chcac pozbyé sie sprzetu
- elektronicznego i elektrycznego, jest zobowigzany do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzetu.
W sprzecie nie znajduja sie sktadniki niebezpieczne, ktére maja szczegolnie negatywny wptyw na srodowis-
ko i zdrowie ludzi. Obecno$¢ w sprzecie niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych ma
potencjalny (szkodliwy) wptyw dla érodowisko i zdrowie ludzi.
HU | EMOS spol. s r.o. igazolja, hogy a H4080, H4081 tipust radiéberendezés megfelel a 2014/53/EU
irdnyelvnek. Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szdvege elérhetd a kdvetkezd internetes cimen:
http://www.emos.eu/download.
SI| EMOS spol. s r.0. potrjuje, da je tip radijske opreme H4080, H4081 skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno
besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: http://www.emos.eu/download
RS|HR|BAIME | EMOS spol. s r.o. ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa H4080, H4081 u skladu s Di-
rektivom 2014/53/EU Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.emos.eu/download.
DE | Hiermit erklart EMOS spol. s r.o., dass der Funkanlagentyp H4080, H4081 der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht. Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse
verfligbar: http://www.emos.eu/download.
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UA | LumM nignpuemcteo EMOS spol. s r.o. nporonotuye, Lwo T1n papioobnagHaHHs H4080, H4081 signosinae
Iupektusam 2014/53/EU. MoHwit TeKcT EC MPOrofoLIeHHs NPO BIAMNOBIAHICTb MOXHA 3HAMTK Ha LbOMY CaiTi
http://www.emos.eu/download.

RO[MD | Prin prezenta, EMOS spol. s r.o. declard ca tipul de echipamente radio H4080, H4081 este in confor-
mitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urméatoarea
adresa internet: http://www.emos.eu/download.

LT | A8, EMOS spol. s r.o. patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas H4080, H4081 atitinka Direktyvg 2014/53/ES.
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas $iuo interneto adresu: http://www.emos.eu/download.

LV | Ar $o EMOS spol. s r.o. deklaré, ka radioiekarta H4080, H4081 atbilst Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES
atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta vietné: http://www.emos.eu/download.

EE | Kdesolevaga deklareerib EMOS spol. s r.0. et kdesolev raadioseadme tuitip H4080, H4081 vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele. ELi vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on kattesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.emos.eu/download.

BG | C HacToswwoTo EMOS spol. s r.0. aeknapupa, Ye To3u T1n pagrocbopbxeHune H4080, H4081 e B cboTBeTCTBME
¢ OupexTtvea 2014/53/EC. LsanocTHuAT TekeT Ha EC nexknapaumsTta 3a CbOTBETCTBME MOKE Aa Ce HaMepw Ha
crieaHus UHTepHeT agpec: http://www.emos.eu/download.

FRIBE | Le soussigné, EMOS spol. s r.o., déclare que l'équipement radioélectrique du type H4080, H4081 est
conforme a la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a
'adresse internet suivante: http://www.emos.eu/download.

IT | Il fabbricante, EMOS spol. s r.o. dichiara che il tipo di apparecchiatura radio H4080, H4081 & conforme
alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente
indirizzo Internet: http://www.emos.eu/download.

NL | Hierbij verklaar ik, EMOS spol. s r.0., dat het type radioapparatuur H4080, H4081 conform is met Richtlijn
2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende
internetadres: http://www.emos.eu/download.

ES | Por la presente, EMOS spol. s r.o. declara que el tipo de equipo radioeléctrico H4080, H4081 es conforme
con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaracién UE de conformidad esta disponible en la
direccién Internet siguiente: http://www.emos.eu/download.

PT | O(a) abaixo assinado(a) EMOS spol. s r.o. declara que o presente tipo de equipamento de radio H4080,

H4081 est4 em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declarag&o de conformidade
esta disponivel no seguinte enderego de Internet: http://www.emos.eu/download.

GR|CY | Mg tnv mapovca o/n EMOS spol. s r.0. dnAwvel 6Tt 0 padlosfomAlopdc H4080, H4081 mAnpol
v odnyla 2014/53/EE. To mAApeC kelpevo NG dNAwong cuppdpewonc EE dlatiBetal otnv akdAoubn
LotooeAda oto dladiktuo: http://www.emos.eu/download.

SE | Harmed férsakrar EMOS spol. s r.o. att denna typ av radioutrustning H4080, H4081 Gverensstammer
med direktiv 2014/53/EU. Den fullstdndiga texten till EU-forsakran om Gverensstammelse finns pa foljande
webbadress: http://www.emos.eu/download.

FI | EMOS spol. s r.o. vakuuttaa, etta radiolaitetyyppi H4080, H4081 on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa:
http://www.emos.eu/download.

DK | Hermed erklaerer EMOS spol. s r.o., at radioudstyrstypen H4080, H4081 er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklaeringens fulde tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.emos.eu/download.
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GARANCIJSKA IZJAVA

. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
. Garancijski rok pri¢ne te¢i z datumom izroCitve blaga in velja 24 mesecev.
. EMOS S, d.o.o. jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti na

aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.

. Za Cas popravila se garancijski rok podaljsa.
. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali

vracilo placanega zneska.

. Garancija preneha, ¢e je okvara nastala zaradi:

* nestrokovnega-nepoobla$éenega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
* neupostevanja navodil za uporabo aparata

. Garancija ne izklju€uje pravic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
. Ce ni drugate oznaéeno, velja garancija na ozemeljskem obmogju Republike Slovenije.
. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrZevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate

tri leta po poteku garancijskega roka.

10.Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poSkodbe zaradi nepra-

vilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas&eni delavnici (EMOS I, d.o.o.,
Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, &e s prepozno pri-
javo povzroci $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega
zahtevka. PriloZzen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.

EMOS SI, d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi deloval
brezhibno.

ZNAMKA:

TIP:

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.o.o., Rimska cesta 92, 3311 éempeter v Savinjski dolini, Slovenija

tel: +386 8 205 17 21
e-mail: reklamacije(@emos-si.si
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